
ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 31. července 2009, 

kterým se mění rozhodnutí 2008/965/ES o finanční podpoře Společenství pro některé referenční 
laboratoře Společenství ve veterinární oblasti a v oblasti živých zvířat na rok 2009 

(oznámeno pod číslem K(2009) 5947) 

(Pouze anglické znění je závazné) 

(2009/585/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2009/470/ES ze dne 25. května 
2009 o některých výdajích ve veterinární oblasti ( 1 ), a zejména 
na čl. 31 odst. 2 uvedeného rozhodnutí, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 882/2004 ze dne 29. dubna 2004 o úředních kontrolách 
za účelem ověření dodržování právních předpisů týkajících se 
krmiv a potravin a pravidel o zdraví zvířat a dobrých životních 
podmínkách zvířat ( 2 ), a zejména na čl. 32 odst. 7 uvedeného 
nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle čl. 31 odst. 1 rozhodnutí 2009/470/ES může být 
referenčním laboratořím Společenství ve veterinární 
oblasti a v oblasti živých zvířat poskytnuta podpora 
Společenství. 

(2) Rozhodnutím Komise 2008/965/ES ( 3 ) byla poskytnuta 
finanční podpora Společenství ve výši maximálně 
400 000 EUR činící 100 % způsobilých nákladů, tak 
jak jsou vymezeny v nařízení Komise (ES) č. 1754/2006 
ze dne 28. listopadu 2006 o podmínkách poskytování 
finanční podpory Společenství referenčním laboratořím 
Společenství pro krmiva, potraviny a odvětví zdraví 
zvířat ( 4 ), laboratoři Veterinary Laboratories Agency 
(VLA), New Haw, Weybridge, Spojené království, která 
je referenční laboratoří Společenství pro influenzu ptáků, 
na pracovní program pro období od 1. ledna do 
31. prosince 2009. 

(3) Schválený pracovní program uvedené referenční labora­
toře Společenství pro influenzu ptáků předpokládá, že 
vzhledem k výskytu influenzy u ptáků a dalších zvířat 
je nutné průběžně přezkoumávat možný zoonotický 
dopad rizika těchto virů influenzy. 

(4) Nový virus chřipky A/H1N1 nedávno zaznamenaný 
u lidí v Mexiku, USA a poté po celém světě obsahuje 
genetický materiál virů prasečí, ptačí a lidské chřipky, ale 
zdá se, že je odlišný od jiných virů H1N1, o nichž je 
známo, že se vyskytují u prasat. Zjištění tohoto nového 
viru chřipky A/H1N1 u stáda prasat v Kanadě znamená 
první zaznamenaný možný případ přenosu tohoto zvlá­ 
štního nového podtypu viru z člověka na zvíře. Plné 
pochopení významu tohoto zjištění a jeho posouzení 
ze strany vědecké obce však bude možné až po zpří­
stupnění dostatečných vědeckých údajů. 

(5) Pro zajištění potřebných vědeckých důkazů za účelem 
posouzení rizik z hlediska zdraví zvířat je nezbytné 
prozkoumat dynamiku infekce, patogenezi, vnímavost 
hostitele a přenosnost tohoto nového viru chřipky 
A/H1N1 u různých druhů zvířat, a zvláště u prasat. 
Nejdůležitějším výsledkem studie bude vyvinutí souboru 
činidel a materiálů pro laboratorní diagnostiku. 

(6) Tento výzkum by měl být zařazen do pracovního 
programu referenční laboratoře Společenství pro 
influenzu ptáků na rok 2009. Laboratoř již vyvinula 
modely pro zkoumání parametrů infekce a provedla 
některé zkoušky virů chřipky pocházejících z různých 
zdrojů. Doplňkové zkoušky budou prováděny na prasa­
tech a jejich účelem bude kombinací měření různých 
faktorů zajistit údaje týkající se vnímavosti a možných 
následků nakažení prasat novým virem chřipky A/H1N1. 
Všechny pokusy (jak na zvířatech, tak v laboratoři) budou 
prováděny za přísného dodržování podmínek biologické 
bezpečnosti a uzavřeného nakládání s biologickými 
původci, které se v referenční laboratoří Společenství již 
uplatňují v souvislosti s influenzou ptáků. 

(7) Nařízení (ES) č. 1754/2006 stanoví, že finanční podpora 
Společenství se poskytne tehdy, pokud budou schválené 
pracovní programy řádně provedeny a příjemci podpory 
dodají ve stanovených lhůtách veškeré nezbytné infor­
mace. 

(8) Komise posoudila pozměněný doplňkový pracovní 
program a odpovídající pozměněný odhadovaný rozpo­ 
čet, které předložila referenční laboratoř Společenství pro 
influenzu ptáků.
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(9) V souladu s tím by měla být referenční laboratoři Spole­ 
čenství pro influenzu ptáků poskytnuta dodatečná 
podpora Společenství na provedení doplňkových zkoušek 
týkajících se nového viru chřipky A/H1N1. 

(10) Podle čl. 3 odst. 2 písm. a) nařízení Rady (ES) 
č. 1290/2005 ze dne 21. června 2005 o financování 
společné zemědělské politiky ( 1 ) se programy pro eradi­
kaci a tlumení nákaz zvířat (veterinární opatření) finan­
cují z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF). 
Kromě toho je v čl. 13 druhém pododstavci uvedeného 
nařízení stanoveno, že v řádně odůvodněných výjimeč­
ných případech, pokud jde o opatření a programy, na 
které se vztahuje rozhodnutí Rady 90/424/EHS ( 2 ), 
EZZF přebírá výdaje související se správními 
a osobními náklady členských států a příjemců podpory 
z EZZF, a v tomto případě jsou navrhované výdaje 
odůvodněné. Pro účely finanční kontroly se použijí 
články 9, 36 a 37 nařízení (ES) č. 1290/2005. 

(11) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V rozhodnutí 2008/965/ES se v článku 13 druhém pododstavci 
výraz „400 000 EUR“ nahrazuje výrazem „530 000 EUR“. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno Veterinary Laboratories Agency 
(VLA) Weybridge, New Haw, Addelstone Surrey KT15 3NB, 
Spojené království; panu Ianu Brownovi, tel. +44 1932357339. 

V Bruselu dne 31. července 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise

CS L 201/66 Úřední věstník Evropské unie 1.8.2009 

( 1 ) Úř. věst. L 209, 11.8.2005, s. 1. 
( 2 ) Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 19.


